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Avui és un bon dia per posar a prova la teva habilitat amb el Paraulògic, i aquí trobaràs les
solucions que et faran brillar. Descobreix les respostes d'avui, 06/10/2024, i desafia't a tu
mateix amb aquest emocionant joc de paraules.

Solucions del Paraulògic d’avui 06/10/2024
La lletra central d’avui és la P i les lletres restants són E-M-O-R-S-T

La solució al paraulògic d’avui, 06/10/2024, conté 137 paraules i 4 Tutis

Descobreix la nova funcionalitat de Dadalògic: el comprovador de paraules! Ara,
pots verificar fàcilment les paraules que ja has desxifrat. Només has d'introduir les
paraules trobades, separades per comes, i es marcaran automàticament. Pots copiar-
les directament dels resultats del joc per evitar errors de format. Utilitza el nostre exemple
com a guia: ai-ai, assassí, desidiosa, oda, odissea, sòsia. T'ofereixem una llista de
comprovació detallada amb el recompte de paraules pendents, organitzades per punts. El
desafiament del Paraulògic mai ha estat tan fàcil. Si no coneixes el significat d'alguna
paraula, tenim una secció de definicions de les paraules del Paraulògic d'avui al
final de la pàgina.

  
Comprovar  

Paraules de 19 punts:
0

postermos �� Tuti ��

 

Paraules de 18 punts:
0

tempores �� Tuti ��

 

Paraules de 17 punts:



0

postrem �� Tuti ��
premsot �� Tuti ��

 

Paraules de 10 punts:
0

prorrompre

 

Paraules de 9 punts:
0

optometre
ortopters
possessor
preposter
propretor
prosperos
repressor
resposter
tempestos
trompeter

 

Paraules de 8 punts:
0

emmetrop
espessor
espremer
opressor
ortopter
ortotrop
permetre
pesseter
premetro
prometre
promotor



reporter
temporer
tostemps

 

Paraules de 7 punts:
0

esporto
esteper
estopos
peresos
pertret
postres
prester
prompte
prosper
protest
ressopo
serpeto
soporos
tromper
trompet

 

Paraules de 6 punts:
0

empero
espero
esport
estrep
estrop
operos
pertot
petros
pompos
porrer
porter
posses
poster
postor
potros
potser
premer



presto
pretor
promes
proper
report
repres
respos
rompre
sempre
septet
sospes
tempre
torpor
trempo

 

Paraules de 5 punts:
0

empes
empre
esper
espes
espet
espos
espot
estop
opero
perer
peter
pomer
pompo
poper
poros
porro
porto
potos
potto
preso
prest
proer
prope
proto
psoes
repes
repom
repos
repte
retop



septe
sompo
soper
sopor
tempo
temps
terpe
tremp
trepo

 

Paraules de 2 punts:
0

pero
peso
peto
port
post
poto
pres
prop
reps
serp
trep
trop

 

Paraules de 1 punts:
0

peo
per
pes
pet
pom
pop
por
pot
pro
pse
top

 



Si desitgeu accedir a les pistes del Paraulògic d'avui, simplement feu clic al requadre
vermell. En aquesta secció, tindreu l'oportunitat d'explorar totes les pistes i la informació
necessària per resoldre el Paraulògic. Si necessiteu assistència addicional, no dubteu a fer
ús de la secció de Solucions del Paraulògic d'avui en català que trobareu més amunt.

  Pistes del Paraulogic d'avui

 Pistes 
 3  4  5  6  7  8  9 10 Σ

e 0 0 8 5 3 3 0 0 19
m 0 0 0 0 0 0 0 0 0
o 0 0 1 1 0 3 2 0 7
p 10 8 16 15 9 5 5 1 69
r 0 1 5 4 1 1 2 0 14
s 0 1 4 3 2 0 0 0 10
t 1 2 5 3 2 3 2 0 18
Σ 11 12 39 31 17 15 11 1 137

Prefixos de dues lletres:
em-4 es-15 op-4 or-3 pe-15 po-27 pr-25 ps-2 re-13 ro-1 se-5 so-5 te-7 to-3 tr-8

Prefix freqüent de tres lletres:
pro-15

Sufixos freqüents de tres lletres:
ter-10

Hi ha 4 tutis:
- 2 de 7 lletres
- 1 de 8 lletres
- 1 de 9 lletres

 Hi ha 1 palíndrom de 3 lletres 

Subconjunts:
emoprt-10 emopr-5 emps-1 empr-2 eprs-6 eoprs-14 eps-3 epst-3 eoprst-13 eops-5
eopst-3 emprs-2 eprst-5 eopr-7 eoprt-9 oprt-6 eop-1 epr-2 emprt-3 eprt-5 ept-1
eopt-1 mop-2 mops-2 op-1 opr-4 oprs-3 opst-2 emoprst-4 oprst-2 opt-4 emoprs-1
moprt-1 emopst-2 emopt-1 empst-1

Significat de les paraules Solucions del Paraulògic d'avui

A continuació, es presenten les definicions de les paraules clau relacionades amb el
Paraulògic d'avui. Aquestes paraules ens ajuden a comprendre millor els conceptes i
estratègies darrere d'aquest joc enriquidor.

Emmetrop: La paraula 'emmetrop' fa referència a una persona que té una visió
normal, és a dir, que no pateix miopia ni hipermetropia. En termes oftalmològics, es
considera que un emmetrop pot veure clarament tant els objectes a prop com els
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que estan lluny sense necessitat d'ulleres o lentilles.
Emperò: La paraula "emperò" és una conjunció que s'utilitza per introduir una
oposició o un contrast en una frase. Equivalent a "però" en català, serveix per
marcar una diferència o un matís en una afirmació. És una forma més arcaica o
literària de dir "però". Per exemple: "Va arribar a temps, emperò no va poder
assistir a la reunió."
Empès: La paraula 'empès' és el participi del verb 'empènyer', que significa
impulsar o fer que algú o alguna cosa es mogui en una determinada direcció. En un
sentit més ampli, 'empès' pot referir-se a estar motivat o influït per alguna cosa,
com una idea o una emoció. En contextos figurats, pot indicar que algú ha estat dut
a actuar per determinades circumstàncies o pressions externes.
Empre: La paraula "empre" no sembla ser un terme reconegut en català. Potser et
refereixes a "emprar", que significa utilitzar o fer servir alguna cosa. Si necessites
informació sobre una altra paraula o un terme específic, si us plau, proporciona més
detalls!
Esper: La paraula 'esper' en català es pot referir a un tipus de figura o entitat en la
mitologia o en la literatura, sovint associada a un esperit o una ànima. També pot
fer referència a l'esperit d'una persona o a la seva essència. En alguns contextos,
'esper' pot ser utilitzat per descriure una actitud de confiança o esperança en el
futur. Si necessites una definició més específica o en un context diferent, si us plau,
proporciona més informació.
Esperó: La paraula 'esperó' té diverses accepcions en català: 

1. **Esperó (s.m.)**: Element metàl·lic que s'adhereix a la part posterior de les
botes dels cavallers o cavallistes, i que serveix per estimular el cavall a córrer o a
canviar de direcció. Normalment té forma de punxó o de punta.

2. **Esperó (s.m.)**: En zoologia, es refereix a una protuberància o estructura
semblant a un esporó que es troba en alguns animals, com ara en certs ocells o
rèptils.

3. **Esperó (s.m.)**: En arquitectura, pot referir-se a una part d'un suport o d'una
estructura que ajuda a sostenir un altre element.

Aquesta paraula pot tenir diferents significats segons el context en què s'utilitzi.
Espès: La paraula 'espès' és un adjectiu que es fa servir per descriure alguna cosa
que té una densitat elevada o que és molt gruixuda. Pot referir-se a líquids, com ara
una sopa o una salsa que és densa, o a materials sòlids, com ara un bosc que té
molts arbres i vegetació, fent que sigui difícil de travessar. També pot utilitzar-se en
un sentit figurat per descriure situacions o atmosferes que són confuses o difícils de
comprendre.
Espessor: **Espessor** (s.f.): Quantitat de material que hi ha entre les dues
superfícies d'un objecte o entre dos plans. Es refereix al gruix o al volum que ocupa
un cos en una direcció determinada. També pot fer referència a la densitat o al grau
de compactació d'una substància. En contextos més figurats, pot descriure la
intensitat o la profunditat d'alguna cosa, com ara l'espessor d'una atmosfera o
d'una emoció.
Espet: La paraula 'espet' en català es refereix a un so fort i breu, com el que es
produeix quan es colpeja o es tanca alguna cosa de manera brusca. També pot fer
referència a un cop o a un impacte. En alguns contexts, pot ser utilitzada per
descriure un crit o una exclamació sobtada.
Esport: La paraula 'esport' es refereix a una activitat física o un conjunt d'activitats
que impliquen competència, habilitat i esforç físic, sovint regulades per un conjunt
de regles o normes. Els esports poden ser practicats individualment o en equips i



poden tenir lloc en diverses disciplines, com ara el futbol, el bàsquet, l'atletisme,
entre d'altres. A més, l'esport pot tenir beneficis per a la salut física i mental, així
com fomentar valors com el treball en equip, la disciplina i la superació personal.
Esportó: La paraula 'esportó' fa referència a un petit esport, sovint d'ús domèstic o
de lleure, que implica una activitat física. En alguns contextos, també pot referir-se
a un petit recipient o contenidor, especialment un que s'utilitza per portar o
emmagatzemar petits objectes. Si necessites una definició més específica o en un
context determinat, si us plau, proporciona més informació.
Espòs: La paraula 'espòs' fa referència a un home que està casat. És el terme que
s'utilitza per designar el cònjuge masculí en una relació matrimonial. En un context
més ampli, l'espòs pot ser considerat el company o parella de vida d'una dona, amb
qui comparteix responsabilitats i compromisos.
Espot: La paraula 'espot' té diverses accepcions en català: 

1. **Espot (publicitari)**: Un breu anunci o promoció que es difon a través de
mitjans de comunicació, com ara la televisió, la ràdio o internet, amb l'objectiu de
promocionar un producte, servei o esdeveniment.

2. **Espot (geografia)**: En el context de la geografia, un espot pot referir-se a un
lloc o àrea específica, sovint relacionada amb activitats recreatives o turístiques.

3. **Espot (esports)**: En l'àmbit esportiu, pot fer referència a un lloc on es
realitzen competicions o esdeveniments esportius.

Si necessites una definició més específica o en un context determinat, no dubtis a
demanar-ho!
Esprémer: La paraula 'esprémer' significa extreure el suc o el líquid d'un objecte,
especialment d'una fruita o d'un vegetal, aplicant pressió. També pot referir-se a
l'acció de treure el màxim profit o rendiment d'alguna cosa, com ara esforç,
recursos o situacions. En un sentit més figurat, pot implicar l'idea de fer que algú
treballi intensament o que es tregui el màxim d'una situació.
Esteper: La paraula "esteper" no sembla ser un terme reconegut en català. Podria
ser un error tipogràfic o una confusió amb una altra paraula. Si et refereixes a un
terme específic o a una variant dialectal, et recomano proporcionar més context per
poder ajudar-te millor. Si tens una altra paraula en ment, estaré encantat de definir-
la!
Estop: La paraula "estop" en català fa referència a un tipus de material,
generalment de cotó o llana, que s'utilitza per a tapar o tancar forats o esquerdes.
També pot referir-se a un tros de tela o drap que s'utilitza per a fer un embolcall o
per a aïllar. En alguns contextos, "estop" pot tenir altres significats relacionats amb
l'ús de materials per a la protecció o el tancament.
Estopós: La paraula 'estopós' fa referència a un tipus de material aïllant o de
seguretat, sovint utilitzat en la construcció o en la fabricació de mobles. Es tracta
d'un teixit o fibra que serveix per a protegir o aïllar, i que pot estar fet de materials
com el cotó o altres fibres sintètiques. En alguns contextos, també pot referir-se a
un tipus de coixí o farcit. Si necessites una definició més específica o en un context
diferent, no dubtis a demanar-ho!
Estrep: La paraula 'estrep' fa referència a un element que serveix per ajudar a
pujar o a baixar, normalment en forma de suport o escala. En el context de la
cavalleria, un estrep és un dispositiu fixat a la sella d'un cavall, que permet al
cavaller posar el peu per muntar o baixar de l'animal. També pot referir-se a un
suport similar en altres contextos, com ara en escales o altres estructures.
Estrop: La paraula 'estrop' fa referència a un conjunt de fils, cordes o altres
materials que s'utilitzen per fer un nus o per lligar objectes. També pot referir-se a



un embolic o a una situació complicada. En un context més col·loquial, pot designar
un estat de desordre o confusió. Si necessites més informació o un context
específic, no dubtis a preguntar!
Operó: La paraula 'operó' fa referència a un conjunt de gens que es regulen
conjuntament i que, en general, es transcriuen com una sola unitat. En biologia
molecular, un operó és una unitat funcional de la informació genètica que consisteix
en un grup de gens que comparteixen un mateix promotor i que s'expressen junts.
Els operons són característics dels organismes procaris, com ara les bacteris, i
permeten una regulació eficient de la síntesi de proteïnes en resposta a canvis en
l'entorn.
Operós: La paraula 'operós' en català es refereix a quelcom que és productiu, que
genera o realitza una activitat amb resultats beneficiosos. També pot fer referència
a una persona que és treballadora, que s'esforça en les seves tasques i aconsegueix
resultats notables. En general, s'associa amb la idea de treball i eficiència.
Opressor: La paraula 'opressor' es refereix a una persona o entitat que exerceix un
poder abusiu sobre altres, sotmetent-los a una situació de dominació, repressió o
injustícia. L'opressor actua de manera que limita les llibertats, drets o benestar dels
oprimits, generant una relació desigual i de control. En un context més ampli, pot
referir-se també a sistemes o estructures que perpetuen aquesta dinàmica de
poder.
Optòmetre: Optòmetre és un substantiu que fa referència a un instrument utilitzat
per mesurar la capacitat visual d'una persona, especialment per determinar la seva
agudesa visual i la necessitat de correcció amb ulleres o lents de contacte.
L'optòmetre permet avaluar la visió en diverses condicions i distàncies, i és una
eina important en l'examen ocular.
Ortòpter: L'ortòpter és un insecte de l'ordre Orthoptera, que inclou grups com els
grillos, les llagostes i les cigales. Aquests insectes es caracteritzen per tenir un cos
allargat, antenes llargues i ales que poden ser membranoses o coriàcies. Són
coneguts per la seva capacitat de produir sons mitjançant un mecanisme de
fregament de les ales o les potes, i molts d'ells són herbívors. Els ortòpters són
comuns en diversos hàbitats, incloent prats, boscos i zones agrícoles.
Ortòpters: **Ortòpters**: (s.m. pl.) Grup d'insectes de l'ordre dels ortòpters, que
inclou les llagostes, els grills i les xinxes. Es caracteritzen per tenir un cos allargat,
antenes llargues i, sovint, ales que poden ser utilitzades per volar. Són coneguts per
la seva capacitat de produir sons mitjançant l'estridulació, que és el resultat de
fregar les ales o les potes. Són animals herbívors i es troben en diversos hàbitats,
incloent prats, boscos i zones agrícoles.
Ortòtrop: La paraula 'ortòtrop' fa referència a un tipus de creixement de les
plantes en què els seus eixos principals creixen de manera vertical, amb una
orientació que s'oposa a la gravetat. En botànica, es considera que una planta és
ortòtropa quan el seu tronc o tija s'eleva cap amunt, mentre que les branques i les
fulles s'organitzen de manera que maximitzen l'exposició a la llum solar. Aquest
terme s'oposa a 'plagiòtrop', que descriu un creixement horitzontal o inclinat.
Peó: La paraula 'peó' té diverses accepcions en català: 

1. **En el context laboral**: Es refereix a un treballador que realitza tasques
manuals o de poca qualificació, sovint en el sector de la construcció, l'agricultura o
altres àmbits on es requereixen treballs físics.

2. **En el context dels jocs d'estratègia**: En el joc d'escacs, un peó és una de les
peces més petites i nombroses, que es mou cap endavant una casella, però captura
les peces adversàries en diagonal. 

3. **En el context militar**: Pot referir-se a un soldat de rang inferior, que forma



part de les tropes de peu.

En general, la paraula 'peó' evoca la idea de figura subordinada o de base en un
sistema, ja sigui en el treball, en el joc o en l'estructura militar.
Per: La paraula 'per' és una preposició que s'utilitza per indicar diverses relacions,
com ara: 

1. **Motiu o causa**: S'utilitza per expressar la raó d'una acció. Exemple: "Ho faig
per tu."
2. **Finalitat**: Indica l'objectiu d'una acció. Exemple: "Estudia per aprendre."
3. **Mitjà o manera**: Indica el mitjà a través del qual es realitza una acció.
Exemple: "Vinc per tren."
4. **Temps**: S'utilitza per indicar un període de temps. Exemple: "Estaré fora per
dues setmanes."
5. **Distribució**: Indica una relació de proporció o distribució. Exemple: "Hi ha un
regal per cada nen."

En resum, 'per' és una preposició que pot expressar motius, finalitats, mitjans,
períodes de temps i relacions de distribució, entre d'altres usos.
Perer: La paraula 'perer' fa referència a un arbre fruiter del gènere Pyrus, que
produeix peres. En un context més ampli, pot referir-se a la fusta d'aquest arbre o a
la seva fruita. En algunes regions, també pot tenir usos locals o noms específics
relacionats amb varietats de peres. Si necessites més detalls o un context específic,
no dubtis a preguntar!
Peresós: La paraula 'peresós' fa referència a una persona que és molt mandrosa o
que evita l'esforç i la feina. També pot referir-se a una actitud de passivitat o
desinterès en realitzar activitats que requereixen esforç. A més, en un context
zoològic, 'peresós' és el nom comú d'algunes espècies de mamífers arborícoles que
es caracteritzen per la seva lentitud i pel seu estil de vida tranquil.
Permetre: La paraula 'permetre' és un verb que significa donar autorització o
consentiment perquè algú pugui fer alguna cosa. També pot referir-se a la
possibilitat que es doni que un fet o una circumstància es pugui produir. En resum,
és l'acció de facilitar o tolerar que es realitzi una acció o es doni una situació.
Però: La paraula "però" és una conjunció adversativa que s'utilitza per introduir una
idea que contrasta o s'oposa a una idea anterior. Serveix per matisar o corregir el
que s'ha dit, indicant que hi ha una excepció o un aspecte diferent a tenir en
compte. Per exemple: "M'agrada el gelat, però prefereixo la fruita."
Pertot: La paraula 'pertot' és un adverbi que significa 'per tot' o 'en tot lloc'.
S'utilitza per indicar que alguna cosa es troba o es pot trobar en diversos llocs o en
tota una àrea. Per exemple, es pot dir "Hi ha flors pertot arreu" per expressar que hi
ha flors en molts llocs.
Pertret: La paraula 'pertret' fa referència a un retrat o una imatge d'una persona,
generalment un dibuix o una pintura que representa el seu rostre o figura. També
pot referir-se a la descripció o representació d'una persona en termes més generals.
En alguns contextos, pot incloure aspectes de la personalitat o les característiques
distintives d'aquesta persona.
Pes: La paraula "pes" en català es refereix a la quantitat de matèria que conté un
objecte, que es mesura generalment en unitats com grams o quilos. També pot fer
referència a la força que exerceix la gravetat sobre aquest objecte. A més, en un
sentit més figurat, "pes" pot referir-se a la importància o la càrrega emocional d'una
situació o d'una decisió.
Peso: La paraula 'peso' en català es tradueix com a 'pes'. El pes és la força amb
què la gravetat atrau un cos cap a la Terra o cap a un altre cos celeste. Es mesura
normalment en unitats com els quilograms (kg) o les lliures (lbs). En un context més



ampli, 'pes' també pot referir-se a la importància o influència d'alguna cosa en una
situació determinada.
Pesseter: La paraula 'pesseter' es refereix a una persona que és molt estalviadora
o que té una actitud excessivament mesquina en relació amb els diners. S'utilitza
sovint de manera pejorativa per descriure algú que no està disposat a gastar diners,
fins i tot en situacions en què seria raonable fer-ho. En algunes regions, també pot
referir-se a una persona que és molt cauta o reticent a invertir o a gastar.
Pet: La paraula 'pet' en català fa referència a un gas que s'expulsa del cos a través
de l'anus, habitualment com a resultat de la digestió. És un terme col·loquial i pot
ser utilitzat en un context humorístic o informal. En algunes ocasions, també es pot
fer servir per referir-se a un so o a una situació relacionada amb aquest acte.
Peter: La paraula "Peter" és un nom propi d'origen anglès, que sovint es tradueix
com a "Pere" en català. "Pere" és un nom masculí que deriva del llatí "Petrus", que
significa "roc" o "pedra". És un nom comú en diverses cultures i pot referir-se a
personatges històrics, sants o persones de la vida quotidiana. Si necessites una
definició més específica o un context particular, si us plau, proporciona més
informació.
Petó: La paraula 'petó' fa referència a l'acció de tocar amb els llavis una superfície
o una altra persona, sovint com a expressió d'afecte, amor o salutació. Els petons
poden variar en intensitat i significat, i es poden donar en diversos contextos, com
ara entre familiars, amics o parelles. També es pot utilitzar en sentit figurat per
referir-se a un gest de carinyo o de reconeixement.
Petrós: La paraula 'petrós' és un adjectiu que fa referència a allò que és semblant a
la pedra o que està format per pedra. Es pot utilitzar per descriure un terreny rocós
o una superfície dura i sòlida. En un context més figurat, també pot referir-se a una
actitud o comportament que és inflexible o que no s'adapta fàcilment.
Pom: La paraula 'pom' en català té diversos significats: 

1. **Pom (subst.)**: Es refereix a una fruita, concretament a la fruita de l'arbre
pomer, que és el que coneixem com a poma.
2. **Pom (subst.)**: Pot referir-se també a una part d'un objecte que té forma de
bola o de massa, com el pom d'una porta, que és la peça que s'utilitza per obrir i
tancar.
3. **Pom (subst.)**: En el context de la vestimenta, es pot referir a un adorn o una
peça decorativa que té forma de bola o de masseta, com els pompons que
s'utilitzen en alguns complements.

Si necessites més informació o un context específic sobre la paraula, no dubtis a
preguntar!
Pomer: La paraula 'pomer' fa referència a un arbre fruiter del gènere Malus, que
produeix pomes. És un arbre de fulla caduca que pot arribar a tenir una alçada
d'entre 3 i 12 metres. Les pomes són el fruit característic d'aquest arbre, que es
caracteritzen per la seva forma rodona i poden tenir una gran varietat de colors,
com ara vermell, verd o groc. A més, el terme 'pomer' també pot referir-se al cultiu
d'aquests arbres o a l'espai on es planten.
Pompó: La paraula 'pompó' fa referència a un objecte decoratiu que consisteix en
un conjunt de fils, normalment de llana o de seda, que es recullen i es lliguen en el
centre, formant una bola o una flor. Els pompós s'utilitzen sovint per adornar
barrets, roba o altres accessoris. També pot referir-se a un element similar que
s'utilitza en decoracions diverses. En un sentit més figurat, 'pompó' pot descriure
alguna cosa que és excessivament embellida o ornamentada.
Pompós: La paraula "pompós" és un adjectiu que es fa servir per descriure alguna
cosa que és excessivament ostentosa, grandiloqüent o que busca impressionar amb
la seva aparença o manera de ser. Pot referir-se tant a un estil decoratiu com a una



actitud o comportament que resulta exagerat o pretensiós. En un context més
informal, es pot utilitzar per referir-se a algú que es presenta de manera arrogant o
que busca destacar de manera desproporcionada.
Pop: La paraula 'pop' en català pot tenir diverses accepcions: 

1. **Música pop**: Es refereix a un gènere musical popular que es caracteritza per
les seves melodies enganxoses i els seus ritmes accessibles. La música pop sovint
busca arribar a un ampli públic i es pot fusionar amb altres estils musicals.

2. **Pop (en el context de la cultura popular)**: Fa referència a elements de la
cultura que són àmpliament reconeguts i consumits pel gran públic, incloent-hi la
música, el cinema, la moda i altres formes d'art.

3. **Pop (com a verb)**: En anglès, 'to pop' significa fer un so explosiu o ràpid, però
en català no és un verb comú. Pot ser que en contextos informals s'utilitzi per
descriure alguna acció que implica un so similar.

4. **Pop (en el context d'objectes)**: Pot referir-se a objectes que es poden
rebentar o esclatar, com en el cas de 'pop' de bombolles d'aire.

Si necessites una definició més específica o en un context determinat, si us plau,
indica-ho!
Poper: La paraula 'poper' en català es refereix a un tipus de peix que pertany a la
família dels escaquers, conegut també com a 'poper' en algunes regions. A més, en
el context informal, 'poper' pot referir-se a una persona que és molt activa o
dinàmica. Si necessites una definició més específica o en un altre context, no dubtis
a dir-m'ho!
Por: La paraula 'por' es refereix a un sentiment d'angoixa o temor que sorgeix
davant d'una situació, un objecte o una experiència que es percep com a perillosa o
amenaçadora. La por pot ser una reacció natural davant de riscos reals o imaginaris
i pot manifestar-se tant a nivell físic com emocional. A més, la por pot influir en el
comportament de les persones, provocant reaccions com l'evitació o la defensa
davant de la font de temor.
Porós: La paraula 'porós' és un adjectiu que es refereix a un material o substància
que presenta porus o petites obertures a la seva superfície o estructura, permetent
així el pas de fluids o gasos. En un sentit més ampli, pot descriure qualsevol cosa
que sigui permeable o que tingui una textura irregular amb espais buits. Per
exemple, un material porós pot ser l'esponja, que absorbeix l'aigua gràcies a la seva
estructura porosa.
Porrer: La paraula 'porrer' fa referència a un tipus de planta herbàcia,
concretament a la varietat de ceba que es cultiva per les seves fulles llargues i
tendres, que s'utilitzen com a condiment en diverses receptes culinàries. També pot
referir-se a la planta en si mateixa. En alguns contextos, 'porrer' pot ser sinònim de
'porro', que és un terme col·loquial per referir-se a un cigarreta de marihuana. 

Si necessites més informació o un context específic, no dubtis a preguntar!
Porro o porró: La paraula 'porro' o 'porró' pot tenir diferents significats en català: 

1. **Porro**: Es refereix habitualment a un cigarreta de marihuana, és a dir, un
cilindre de paper farcit de cànnabis que es fuma. En un context més informal,
també pot fer referència a un cigarret en general.

2. **Porró**: És un recipient de vidre, típicament amb una forma allargada i un broc,
que s'utilitza per servir vi o altres begudes. Es caracteritza per tenir un forat a la



part superior que permet beure'n sense necessitat de vessar el contingut. El porró
és un element tradicional en la cultura catalana, sovint associat a àpats i
celebracions.

Si necessites més informació sobre algun d'aquests significats, no dubtis a
preguntar!
Port: La paraula 'port' té diverses accepcions en català: 

1. **Port (s.m.)**: Instal·lació situada a la vora del mar o d'un riu, on atracen
vaixells i embarcacions per a la càrrega i descàrrega de mercaderies i passatgers.
Exemple: "El port de Barcelona és un dels més importants de la Mediterrània."

2. **Port (s.m.)**: Acció de portar o de transportar alguna cosa. Exemple: "El port de
les maletes va ser molt pesat."

3. **Port (s.m.)**: En el context de la informàtica, es pot referir a un punt d'accés en
un dispositiu per a la connexió d'altres dispositius o per a la transferència de dades.
Exemple: "He de connectar el cable al port USB."

4. **Port (s.m.)**: També pot referir-se a la manera en què es porta una peça de
roba, com en "portar una jaqueta".

Cada una d'aquestes definicions es relaciona amb el context en què s'utilitza la
paraula.
Porter: La paraula 'porter' en català té diverses accepcions: 

1. **Ofici**: Fa referència a la persona que s'encarrega de vigilar l'entrada d'un
edifici, com ara un hotel, un bloc de pisos o una institució, i que sovint ajuda amb
les maletes o amb altres serveis per als residents o visitants.

2. **Esport**: En el context esportiu, un 'porter' és el jugador que ocupa la posició
de guàrdia de la porteria en esports com el futbol, l'hoquei o el waterpolo. La seva
funció principal és evitar que l'equip contrari marqui gols.

3. **Transport**: En alguns casos, pot referir-se a una persona que transporta o
porta càrregues.

En general, la paraula 'porter' implica algú que té la responsabilitat de cuidar o
protegir una entrada o un objectiu.
Porto: La paraula 'porto' pot tenir diverses accepcions en català: 

1. **Porto (substantiu)**: Fa referència a un lloc o instal·lació on els vaixells poden
atracar per carregar o descarregar mercaderies i passatgers. Un exemple seria "el
port de Barcelona".

2. **Porto (verb)**: És la primera persona del singular del present d'indicatiu del
verb "portar", que significa portar, transportar o conduir alguna cosa d'un lloc a un
altre. Per exemple, "jo porto la meva motxilla a l'escola".

Si necessites una definició més específica o en un context determinat, si us plau,
indica-ho!
Possés: La paraula 'possés' és la forma del verb 'posar' en el pretèrit imperfecte
del subjuntiu, en segona persona del singular. S'utilitza en contextos que expressen
desig, dubte o condició. Per exemple: "Si tu possés més temps, podríem acabar el



projecte". En aquest cas, implica una condició hipotètica relacionada amb la
capacitat de disposar de temps.
Possessor: La paraula 'possessor' es refereix a una persona que té la possessió
d'alguna cosa, és a dir, que és propietària o que controla un bé, un dret o un
objecte. En un context legal, el 'possessor' pot ser qui exerceix efectivament el
poder sobre una cosa, independentment de si té o no el dret legal sobre ella.
Post: La paraula "post" en català pot tenir diversos significats segons el context: 

1. **Post (substantiu)**: Fa referència a un missatge o informació publicada en una
plataforma digital, com ara un bloc o una xarxa social. Exemple: "He publicat un
nou post al meu blog."

2. **Post (preposició)**: Utilitzada en l'expressió "post mortem", que significa
després de la mort.

3. **Post (substantiu)**: En el context de la correspondència, pot referir-se a un
servei de correu o a un enviament de cartes i paquets.

4. **Post (substantiu)**: En el context esportiu, pot referir-se a una posició o lloc en
un equip, com en el cas de "post de defensa".

Si necessites un significat més específic o en un context determinat, si us plau,
indica-ho!
Pòster: La paraula 'pòster' es refereix a un cartell o una impressió, normalment de
gran format, que es penja a la paret. S'utilitza sovint per a la promoció
d'esdeveniments, pel decorat d'espais o per a la presentació d'art o informació. Els
pòsters poden contenir imatges, textos i gràfics, i són comuns en àmbits com el
cinema, la música, l'art i l'educació.
Postermós: La paraula 'postermós' es refereix a una persona que es troba en una
situació de postergació o que és considerada com a secundària o de menor
importància. En un context més ampli, pot indicar algú que ha estat deixat de
banda o que no rep l'atenció que mereix en una determinada situació. No obstant
això, és important destacar que 'postermós' no és una paraula d'ús comú en català i
pot no aparèixer en tots els diccionaris. Si necessites una definició més específica o
un context diferent, no dubtis a preguntar!
Postor: La paraula 'postor' fa referència a una persona que fa una oferta en una
subhasta o en un procés de licitació. En aquest context, un postor és aquell que
presenta una proposta econòmica per adquirir un bé o un servei, competint amb
altres ofertes. La paraula pot ser utilitzada tant en subhastes públiques com
privades.
Postrem: La paraula "postrem" és un adjectiu que es fa servir per referir-se a allò
que és l'últim o el que es troba al final d'una sèrie o d'un conjunt. En un context
més específic, pot referir-se a un plat que es serveix al final d'un àpat, és a dir, el
postre. En general, la seva utilització implica una idea de seqüència temporal o
d'ordre.
Postres: La paraula 'postres' es refereix a un plat o menjar que es serveix al final
d'un àpat, habitualment dolç. Els postres poden incloure una gran varietat de
preparacions, com ara pastissos, gelats, fruites, cremes, i altres dolços. Són una
part important de moltes cultures culinàries i sovint es consideren una manera de
finalitzar un àpat de manera agradable.
Pot: La paraula "pot" en català té diverses accepcions: 

1. **Substantiu**: Es refereix a un recipient, generalment cilíndric, que s'utilitza per
contenir líquids o altres substàncies. Per exemple, un pot de mel o un pot d'aigua.



2. **Verbo**: És la forma conjugada de l'verb "poder" en tercera persona del
singular del present d'indicatiu. Indica la capacitat o possibilitat de fer alguna cosa.
Per exemple: "Ell pot venir a la festa".

3. **Col·loquial**: En alguns contextos, pot referir-se a una quantitat petita de
alguna cosa, com en l'expressió "un pot de diners".

Si necessites una definició més específica o un context diferent, no dubtis a dir-ho!
Potó: La paraula 'potó' fa referència a un petit recipient o contenidor, sovint
utilitzat per a transportar o emmagatzemar líquids. També pot referir-se a un petit
pot o tassa, habitualment de ceràmica o vidre. En alguns contextos, 'potó' pot tenir
connotacions més específiques segons la regió o l'ús particular.
Potos: La paraula 'Potos' pot referir-se a diverses coses depenent del context. En
general, pot fer referència a: 

1. **Potos (planta)**: És un nom comú per a les plantes del gènere *Epipremnum*,
que són plantes d'interior molt populars per la seva capacitat d'adaptar-se a
diferents condicions i per la seva bellesa. Són conegudes per les seves fulles en
forma de cor i poden créixer com a plantes penjants o enfiladisses.

2. **Potos (localitat)**: Pot referir-se a una localitat específica, com ara Potos, que
és un poble a Grècia o a altres llocs amb noms similars.

Si necessites una definició més específica o en un context concret, si us plau,
proporciona més informació!
Potrós: La paraula 'potrós' en català es refereix a un cavall jove, especialment a un
que encara no ha arribat a la seva maduresa. També pot fer referència a un animal
de gran mida o força, sovint utilitzat en un context més col·loquial per descriure una
persona robusta o ben formada. En alguns casos, el terme pot tenir una connotació
negativa si s'utilitza per descriure algú que és considerat groller o poc refinat.
Potser: La paraula 'potser' és un adverbi que s'utilitza per expressar dubte o
incertesa sobre una afirmació o situació. Indica que alguna cosa és possible, però
no segura. Per exemple, en una frase com "Potser plourà demà", s'està suggerint
que hi ha la possibilitat de pluja, però no es pot afirmar amb certesa.
Potto: La paraula "potto" no és un terme reconegut en català estàndard. Si et
refereixes a un concepte específic o a un terme en un dialecte o argot, et recomano
proporcionar més context per poder oferir-te una definició adequada. Si és un nom
propi o un terme d'argot, potser no apareixerà en diccionaris convencionals. Si tens
més informació, estaré encantat d'ajudar-te!
Prémer: La paraula 'prémer' és un verb que significa exercir pressió sobre alguna
cosa, generalment amb la mà o amb un objecte, per fer que es mogui, es deformi o
es trenqui. També pot referir-se a la idea de fer que alguna cosa surti o es
desprengui d'un recipient, com en el cas de prémer una fruita per extreure'n el suc.
En un sentit més figurat, 'prémer' pot indicar la idea de forçar o insistir en una
situació.
Premetro: La paraula 'Premetro' fa referència a un sistema de transport urbà que
combina elements del metro i del tramvia. En general, es tracta d'un servei de
transport que circula per vies reservades, sovint subterrànies o en superfície, i que
serveix com a connexió entre les línies de metro i altres mitjans de transport públic.
El terme és especialment utilitzat en ciutats com Barcelona, on el premetro s'ha
dissenyat per millorar la mobilitat urbana i descongestionar el trànsit.
Premsot: La paraula 'premsot' fa referència a un tipus de premsa o mecanisme
utilitzat per a premsar, especialment en el context de la producció de vi o oli. En
general, es pot considerar un terme que indica una eina o dispositiu que aplica



pressió sobre materials per obtenir un líquid o per compactar substàncies. Si
necessites una definició més específica o en un context diferent, si us plau,
proporciona més detalls!
Prepòster: La paraula 'prepòster' fa referència a un càrrec acadèmic o
administratiu en algunes universitats, especialment en el context de les universitats
de tradició anglosaxona. El prepòster és la persona responsable d'una facultat o
d'un departament, i sovint s'encarrega de la gestió acadèmica i administrativa, així
com de la coordinació de les activitats docents i de recerca. En alguns casos, el
terme pot ser sinònim de 'decanat' o 'director de departament'.
Pres: La paraula "pres" té diverses accepcions en català: 

1. **Adjectiu**: Fa referència a algú que està detingut o en situació de privació de
llibertat, com en el cas de "un pres polític".
2. **Sustantiu**: Pot referir-se a la persona que ha estat detinguda o a un individu
que compleix una pena de presó.
3. **Verbo**: Forma del verb "prendre" en passat (participi), com en "ha pres una
decisió".

Dependrà del context en què s'utilitzi per determinar el significat concret.
Presó: La paraula 'presó' fa referència a un lloc tancat on es detenen persones que
han comès delictes o que estan en espera de judici. Les presons són institucions
penitenciàries destinades a la reclusió de persones amb l'objectiu de castigar i
rehabilitar els condemnats. També pot referir-se, de manera més figurada, a una
situació de restricció o limitació de la llibertat.
Prest: La paraula 'prest' en català pot tenir diversos significats segons el context: 

1. **Adjectiu**: Fa referència a algú que és ràpid, àgil o que actua amb promptitud.
Per exemple, una persona que respon de manera immediata a una pregunta pot ser
considerada 'prest'.

2. **Adverbial**: Pot significar 'ben aviat' o 'en poc temps', utilitzat per indicar que
alguna cosa succeirà pròximament. 

3. **Nom**: En alguns contextos, 'prest' pot referir-se a un préstec o a l'acció de
prestar alguna cosa.

Si necessites un significat més concret o un context específic, no dubtis a
preguntar!
Prester: La paraula 'prester' en català es refereix a una persona que presta diners
o béns amb l'esperança de recuperar-los amb un interès o una compensació. En un
context més ampli, pot fer referència a algú que ofereix ajuda o assistència a altres.
En alguns casos, 'prester' també pot relacionar-se amb el terme 'prestador', que
designa qui proporciona un servei o un bé.
Presto: La paraula "presto" en català pot tenir diversos significats depenent del
context: 

1. **Adjectiu**: Es pot utilitzar per descriure algú que és ràpid o àgil en les seves
accions.
2. **Adverbial**: En música, "presto" indica un tempo ràpid, que s'interpreta a una
velocitat considerable.

En general, la paraula evoca la idea de rapidesa o immediatesa. Si necessites un
context més específic, no dubtis a preguntar!
Pretor: La paraula 'pretor' fa referència a un magistrat de l'antiga Roma que



exercia funcions judicials i administratives. En el context romà, els pretors eren
responsables de l'administració de justícia i podien presidir tribunals. Amb el temps,
el terme ha estat utilitzat en altres contextos legals i administratius, però la seva
arrel es troba en l'organització política i jurídica de l'antiga Roma.
Pro: La paraula 'pro' és un terme que pot tenir diverses accepcions en català,
depenent del context en què s'utilitzi: 

1. **Prefix**: 'Pro-' s'utilitza com a prefix per indicar que alguna cosa és a favor de,
en favor de, o que promou un determinat aspecte. Per exemple, 'proactiu' significa
que actua de manera anticipada o que pren la iniciativa.

2. **Abreviatura**: En contextos informàtics o de videojocs, 'pro' sovint s'utilitza
com una abreviatura de 'professional', referint-se a jugadors o usuaris que tenen un
alt nivell de competència en una activitat específica.

3. **En debat o argumentació**: 'Pro' es pot utilitzar per referir-se a un argument a
favor d'una posició o idea, en contraposició a 'contra'.

En general, la utilització de 'pro' implica una connotació positiva o de suport cap a
alguna cosa.
Proer: La paraula 'proer' no és un terme reconegut en català. Potser et refereixes a
'proer' com a forma del verb 'proar', que significa fer un esforç o treballar de
manera intensa. Si necessites informació sobre una altra paraula o un context
específic, si us plau, proporciona més detalls!
Promès: La paraula 'promès' és un adjectiu que fa referència a algú que ha estat
compromès o que ha acceptat un compromís, especialment en el context d'un
matrimoni o una relació. També pot referir-se a un acord o promesa que s'ha fet. En
un context més ampli, pot designar qualsevol cosa que ha estat promesa o que es
preveu que es realitzi en el futur. 

Com a substantiu, 'promès' es pot utilitzar per referir-se a la persona que ha estat
compromesa en un matrimoni, és a dir, el futur cònjuge. 

Exemple: "Ella és la meva promesa."
Prometre: La paraula 'prometre' significa fer una promesa o un compromís de
realitzar o de no realitzar alguna cosa en el futur. Implica una garantia o un acord
verbal que s'ha de complir. També pot referir-se a la idea de fer una declaració
sobre el que es preveu que passarà o el que s'espera d'alguna cosa.
Promotor: La paraula 'promotor' té diverses acepcions en català: 

1. **En el context empresarial i econòmic**: es refereix a una persona o entitat que
impulsa, inicia o facilita un projecte, una activitat o un negoci. El promotor és qui
busca recursos, col·labora amb altres agents i coordina accions per fer realitat una
idea o un pla.

2. **En el context immobiliari**: és la persona o empresa que desenvolupa un
projecte de construcció, des de l'adquisició del terreny fins a la venda o lloguer dels
immobles construïts.

3. **En el context cultural o social**: pot referir-se a qui organitza esdeveniments,
activitats o iniciatives amb l'objectiu de fomentar la participació, la creativitat o el
coneixement en un àmbit determinat.

En general, un promotor és algú que actua com a agent de canvi o de



desenvolupament en diverses àrees.
Prompte: La paraula 'prompte' en català es pot definir com: 

1. **Adjectiu**: Que es fa de manera ràpida o immediata; que no es retarda. Per
exemple, una resposta prompta és aquella que es dóna de manera ràpida.
2. **Substantiu**: En alguns contexts, pot referir-se a un avís o a una indicació que
s'ofereix per facilitar una acció o una decisió.

En general, el terme implica una certa urgència o rapidesa en l'acció o resposta.
Prop: La paraula "prop" en català pot tenir diversos significats segons el context: 

1. **Adjectiu**: Fa referència a alguna cosa que està a prop o a una distància curta.
Per exemple, "Està prop de casa".

2. **Sustantiu**: En alguns contextos, pot referir-se a un objecte o element que
s'utilitza en una representació teatral o en un espectacle, com ara un decorat o un
accessori.

Si necessites una definició més específica o en un context determinat, no dubtis a
demanar-ho!
Propè: La paraula 'propè' és un adjectiu que significa 'situat a prop' o 'molt pròxim'.
S'utilitza per descriure alguna cosa que està a poca distància d'un punt de
referència, ja sigui físicament o en un sentit més abstracte. També pot fer
referència a una relació de proximitat en termes de temps o d'afinitat.
Proper: La paraula "proper" en català té diverses accepcions: 

1. **Adjectiu**: Fa referència a allò que és propi d'algú o d'alguna cosa, que pertany
a una persona o a un grup. Per exemple, "És el seu proper vehicle" significa que és
el vehicle que li correspon.

2. **Adjectiu**: Pot també referir-se a quelcom que està a prop en el temps o en
l'espai. Per exemple, "El proper tren arribarà en cinc minuts" indica que el tren que
arribarà és el següent en la línia temporal.

3. **Adjectiu**: En un context més formal, pot indicar que alguna cosa és adequada
o convenient. Per exemple, "És proper a les expectatives que teníem".

En resum, "proper" pot referir-se a la propietat, a la proximitat o a l'adequació
d'alguna cosa.
Propretor: La paraula 'propretor' fa referència a un magistrat de l'antiga Roma que
exercia funcions judicials i administratives. En general, el terme s'utilitzava per
designar un governant o un comandant militar que actuava en nom d'un altre,
sovint un cònsol. En un context més ampli, pot referir-se a qualsevol persona que
exerceix autoritat en nom d'un altre, especialment en àmbits administratius o
legals.
Prorrompre: La paraula 'prorrompre' significa interrompre de manera sobtada o
brusca un discurs, un acte o un esdeveniment. Es fa servir en contextos on algú o
alguna cosa trenca la continuïtat d'una acció o un moment. També pot implicar una
interrupció que es produeix de manera inesperada.
Pròsper: La paraula 'pròsper' és un adjectiu que fa referència a una situació o estat
de bonança, èxit o prosperitat. S'utilitza per descriure persones, comunitats o
activitats que experimenten un creixement favorable, abundància o benestar. Així,
una vida pròspera és aquella que es caracteritza per la salut, l'estabilitat econòmica
i la satisfacció personal.



Prosperós: La paraula 'prosperós' és un adjectiu que es refereix a allò que
experimenta prosperitat, èxit o bonança. S'utilitza per descriure situacions,
persones o llocs que gaudeixen de bona sort, creixement econòmic o benestar. En
un context més ampli, pot referir-se a un estat de desenvolupament favorable en
diversos àmbits, com ara l'econòmic, el social o el personal.
Protest: La paraula 'protest' en català es refereix a l'acte de manifestar la seva
disconformitat o rebuig envers alguna cosa, sovint de manera pública. Pot implicar
una declaració formal de desacord, una queixa o una acció col·lectiva per expressar
oposició a decisions, lleis o situacions que es consideren injustes. En un context més
ampli, es pot associar amb moviments socials i polítics que busquen canvis o
reformes.
Protó: **Protó**: Partícula subatòmica amb càrrega elèctrica positiva que es troba
al nucli dels àtoms. Els protons, juntament amb els neutrons, constitueixen la major
part de la massa d'un àtom. El nombre de protons en el nucli d'un àtom determina
l'element químic i la seva posició a la taula periòdica.
Pse: La paraula 'pse' no té una definició específica en català, ja que no és un terme
reconegut en el vocabulari estàndard. Podria ser una abreviatura o un terme tècnic
en un context particular, però sense més informació no es pot proporcionar una
definició clara. Si tens un context específic en ment, estaré encantat d'ajudar-te a
aclarir-ho!
Psoes: La paraula 'psoes' fa referència als músculs situats a la regió de la cuixa,
coneguts com a músculs psoes. En un context més ampli, pot referir-se a la part
inferior de la columna vertebral i a la seva connexió amb les cames. Els psoes són
importants per a la mobilitat i la postura del cos. Si necessites una definició més
específica o un context diferent, si us plau, indica-ho!
Repès: La paraula 'repès' es refereix a un acte de recollir o tornar a agafar alguna
cosa que s'havia deixat abans. En un context més ampli, pot implicar la idea de
tornar a fer servir o recuperar alguna cosa que s'havia perdut o oblidat. En algunes
situacions, pot també fer referència a una revisió o reconsideració d'alguna decisió
o idea prèvia. 

Si necessites una definició més específica o un context diferent, no dubtis a
preguntar!
Repom: La paraula 'repom' fa referència a un tipus de llit o a una estructura
semblant a un llit que es fa servir per a descansar o dormir. En alguns contextos,
també pot referir-se a un suport o una base per a altres objectes. Si necessites una
definició més específica o un context diferent, no dubtis a demanar-ho!
Report: La paraula 'report' en català es pot traduir com a "informe" o "reportatge".
En el context d'un informe, es refereix a un document que presenta informació
sobre un tema específic, sovint amb dades, anàlisis i conclusions. En el context d'un
reportatge, es tracta d'un article o peça periodística que explora un tema en
profunditat, sovint amb un enfocament narratiu i descriptiu.
Reporter o repòrter: La paraula 'reporter' o 'repòrter' fa referència a una persona
que s'encarrega de recollir, investigar i comunicar notícies, habitualment en el
context del periodisme. Els reporters poden treballar per a mitjans de comunicació
com ara diaris, revistes, ràdios o televisions, i sovint són responsables de cobrir
esdeveniments, entrevistar persones i redactar articles o reportatges. La seva tasca
és informar el públic sobre fets d'actualitat i proporcionar una visió crítica i analítica
dels esdeveniments.
Repòs: La paraula 'repòs' es refereix a un estat de descans o de tranquil·litat, en el
qual s'interromp l'activitat habitual. Pot implicar tant un descans físic com mental i
és un moment en què s'evita l'esforç o l'estrès. El repòs és important per a la
recuperació i el benestar general. També pot referir-se a la pausa que es fa en una
activitat per recuperar forces.



Reprès: La paraula 'reprès' és el participi del verb 'reprendre'. Significa haver
tornat a començar o a agafar alguna cosa que s'havia deixat o interromput. També
pot referir-se a la recuperació d'un tema, activitat o situació que havia estat
aturada. En un context més ampli, pot implicar la idea de reprendre un discurs, una
feina o un estudi.
Repressor: La paraula 'repressor' es refereix a una persona o a un agent que
reprimeix, és a dir, que conté, controla o impedeix l'expressió d'idees, sentiments o
comportaments. En un context psicològic, pot referir-se a mecanismes que limiten o
bloquegen emocions o records. En l'àmbit polític o social, un repressor pot ser un
govern o una autoritat que utilitza la força o la coerció per silenciar opositors o
restringir llibertats.
Reps: La paraula "reps" és la forma del verb "rebre" en segona persona del singular
del present d'indicatiu. Significa que una persona està rebent alguna cosa, ja sigui
físicament (com un objecte) o en un sentit més abstracte (com informació, notícies,
etc.). Per exemple, en la frase "Tu reps cartes cada setmana", indica que la persona
a qui s'adreça rep cartes de manera habitual.
Repte: La paraula 'repte' es refereix a un objectiu o una tasca que presenta
dificultat o que exigeix esforç i habilitat per ser superada. També pot implicar un
desafiament que motiva a algú a millorar o a demostrar les seves capacitats. En un
context més ampli, un repte pot ser qualsevol situació que requereixi una resposta
activa i creativa per afrontar les circumstàncies.
Respòs: La paraula 'respòs' és el participi del verb 'respòs', que significa descansar
o estar en una situació de calma o inactivitat. Es pot utilitzar per referir-se a un
estat de tranquil·litat o a l'acció de no fer res durant un temps. En un context més
ampli, 'respòs' pot també implicar un moment de pausa o de desconnexió de les
activitats habituals.
Resposter: La paraula 'resposter' fa referència a una persona que respon o
contesta, especialment en un context de debat o discussió. També pot fer
referència a algú que ofereix una resposta a una pregunta o que actua com a
interlocutor en una conversa. En un sentit més ampli, pot implicar la idea de donar
resposta a un requeriment o a una situació.
Ressopó: La paraula "ressopó" fa referència a un àpat lleuger que es fa després de
dinar o sopar, sovint consistint en un petit refrigeri o un berenar. També pot
designar el menjar que es pren per recuperar forces després d'un esforç físic o
mental. En alguns contextos, pot referir-se a un petit àpat que es fa per
acompanyar una beguda.
Retop: La paraula 'retop' en català fa referència a un terme que s'utilitza en el
context de la música i la dansa, i es pot entendre com un ritornell o una repetició
d'una frase musical. També pot fer referència a un comentari o una resposta que
s'ofereix en forma de rèplica a una afirmació anterior. En un context més general,
pot implicar una reacció o una contestació en un diàleg o debat. Si necessites un
significat més específic o en un altre context, si us plau, proporciona més detalls.
Rompre: La paraula 'rompre' en català es refereix a l'acció de trencar o fer que
alguna cosa deixi de ser sencera, ja sigui físicament, com trencar un objecte, o en
un sentit més abstracte, com interrompre una relació o una situació. Pot implicar la
idea de causar dany o destrucció a alguna cosa que estava intacta. En el context de
la gramàtica, 'rompre' és un verb irregular.
Sempre: "Sempre" és un adverbi que significa en tot moment, en tot temps o de
manera constant. S'utilitza per indicar que alguna cosa es repeteix o es manté al
llarg del temps sense interrupcions. Per exemple, es pot dir "Sempre t'estimaré" per
expressar un sentiment que es mantindrà indefinidament.
Septe: La paraula 'septe' en català és un adjectiu que significa "setè" o "que ocupa
el lloc setè en una sèrie". També es pot utilitzar com a substantiu per referir-se al
setè element d'una sèrie o llista. En un context més ampli, 'septe' pot tenir



connotacions simbòliques o culturals, com en referències a grups de set.
Septet: La paraula 'septet' fa referència a un conjunt de set elements,
especialment en el context de la música, on s'utilitza per descriure una formació
musical composta per set intèrprets o instruments. També pot referir-se a una
composició musical escrita per a set veus o instruments. En un sentit més general,
pot aplicar-se a qualsevol grup de set persones o coses.
Serp: La paraula 'serp' fa referència a un animal del grup dels rèptils, caracteritzat
per tenir un cos llarg i cilíndric, sense membres, i una pell coberta d'escates. Les
serps pertanyen a l'ordre dels ofidis i poden trobar-se en diversos hàbitats, tant
terrestres com aquàtics. Són animals carnívors que es desplacen mitjançant el
moviment ondulatori del seu cos i, en molts casos, poden ser verinoses. A més, en
la cultura popular, les serps sovint simbolitzen astúcia o perill.
Serpetó: La paraula 'serpetó' fa referència a un petit serpent o a una serp de
dimensions reduïdes. També pot ser utilitzada de manera figurada per descriure
una persona que actua de manera astuta o traïdora. En alguns contextos, pot tenir
una connotació negativa, associada a la idea de ser un enganyador o un fals.
Sompo: La paraula "Sompo" no sembla ser un terme reconegut en el català
estàndard. Potser es tracta d'un nom propi, d'un terme regional o d'un neologisme.
Si tens més context sobre com s'utilitza la paraula, estaré encantat d'ajudar-te a
trobar una definició o a aclarir el seu significat.
Soper: La paraula 'soper' fa referència a un recipient, generalment de ceràmica o
metall, que s'utilitza per servir sopa o altres aliments líquids. També pot referir-se a
la persona que serveix o prepara la sopa. En alguns contextos, 'soper' pot ser un
adjectiu que descriu quelcom relacionat amb la sopa.
Sopor: La paraula 'sopor' fa referència a un estat de somnolència o de letargia
profund, en què una persona es troba en un estat de semi-consciència o
d'inactivitat. També pot indicar una sensació de pesadesa o de falta d'energia,
sovint associada a la necessitat de dormir o a una fatiga extrema. En un context
més figurat, 'sopor' pot descriure una situació avorrida o monòtona que provoca
desinterès o desganes.
Soporós: La paraula 'soporós' és un adjectiu que descriu alguna cosa que provoca
somnolència o que és molt avorrida. Es pot referir a situacions, discursos o
activitats que resulten tan poc estimulants que fan que la persona tingui ganes de
dormir o se senti adormida. També pot referir-se a un estat de letargia o inactivitat.
Sospès: La paraula 'sospès' és un adjectiu que indica que algú o alguna cosa es
troba en una situació d'incertesa o dubte, o bé que ha estat detingut o suspès en un
determinat estat o condició. En un context legal, pot referir-se a una persona que
està sota investigació o acusació, però que no ha estat condemnada. També pot fer
referència a una decisió o acció que ha estat posposada o interrompuda
temporalment.
Tempestós: La paraula 'tempestós' és un adjectiu que fa referència a alguna cosa
que està relacionada amb una tempesta, és a dir, que és tumultuosa, violenta o que
presenta un gran desordre. També pot descriure situacions o moments que són
intensos, conflictives o plens d'emocions extremes. En un sentit figurat, es pot
utilitzar per referir-se a relacions o esdeveniments que són inestables o plens de
turbulències.
Tempo: La paraula 'tempo' en català es refereix al ritme o la velocitat a la qual es
realitza una activitat, especialment en el context musical. En música, el tempo
indica la rapidesa amb què s'ha de tocar una peça, i sovint s'expressa en pulsos per
minut (BPM). A més, en un sentit més general, 'tempo' pot referir-se al ritme o la
cadència d'un esdeveniment o d'una acció en altres àmbits, com ara la literatura o
el cinema.
Temporer: La paraula 'temporer' fa referència a algú que treballa de manera
temporal, és a dir, que ocupa un lloc de feina durant un període limitat de temps.



Aquest tipus de treball pot ser per cobrir necessitats puntuals d'una empresa o
organització, com ara durant la temporada alta en el turisme, l'agricultura o altres
sectors. També pot referir-se a la naturalesa provisional d'una situació o d'un
treball.
Témpores: La paraula 'témpores' fa referència a les dues parts de l'any en què se
celebren les festes religioses en honor a les temporades de collita o altres
esdeveniments importants. En un context més general, pot referir-se a les estacions
o períodes de temps que es consideren significatius per a determinades activitats,
especialment en relació amb l'agricultura o la religió. En l'ús més específic,
'témpores' pot referir-se també a les temporades de l'any en què es realitzen certs
rituals o celebracions.
Tempre: La paraula "tempre" no és un terme estàndard en català. Podria ser una
variant dialectal o una forma errònia d'algun altre mot. Si et refereixes a "temprà",
aquest terme significa "que es fa o es produeix aviat" o "que es desenvolupa abans
del que és habitual". Si tens un context específic en ment o si et refereixes a una
altra paraula, si us plau, proporciona més informació i estaré encantat d'ajudar-te!
Temps: La paraula 'temps' en català es pot definir com: 

1. **Temps (subst.)**: Concepte que es refereix a la durada o a la successió
d'esdeveniments, que pot ser mesurat en unitats com segons, minuts, hores, dies,
etc. Es pot referir tant al temps cronològic com al temps psicològic o percebut.

2. **Temps atmosfèric (subst.)**: Condicions meteorològiques en un moment
determinat, com ara la temperatura, la humitat, el vent i les precipitacions.

3. **Temps verbal (subst.)**: Categoria gramatical que indica en quin moment es
realitza l'acció d'un verb (passat, present, futur).

A més, el terme pot tenir altres significats en diferents contextos, com ara en la
música, on es refereix al ritornell o al compàs.
Terpè: La paraula 'terpè' fa referència a un tipus de substància química que es
troba en algunes plantes, especialment en les que produeixen resines. En un
context més ampli, el terme pot estar relacionat amb l'ús de terpens en la indústria
de la perfumeria, la farmacèutica o l'alimentació, ja que aquests compostos poden
tenir propietats aromàtiques i terapèutiques. Si necessites una definició més
específica o un context diferent, si us plau, fes-m'ho saber!
Top: La paraula 'top' en català pot tenir diverses accepcions, depenent del context: 

1. **Com a substantiu**: Es pot referir a la part superior d'alguna cosa, com ara el
"top" d'un edifici o d'un objecte.

2. **En moda**: Fa referència a una peça de roba que es porta a la part superior del
cos, com una samarreta o una blusa.

3. **En un context de classificació**: Pot indicar la millor posició o el més alt nivell
en una determinada categoria, com en "estar en el top de les llistes de vendes".

4. **En esports o competicions**: Pot referir-se a un atleta o equip que es troba en
la millor posició d'una classificació.

En general, 'top' s'utilitza per designar una posició elevada o destacada en diversos
àmbits.
Torpor: La paraula 'torpor' fa referència a un estat de disminució de l'activitat física
o mental, caracteritzat per una sensació de letargia, inactivitat o falta d'energia. Pot



descriure una condició en què una persona o un animal es troba en un estat de
somnolència o apatia, sovint associada a la fatiga o a la malaltia. En un sentit més
ampli, 'torpor' també pot referir-se a una falta d'interès o d'energia en activitats
quotidianes.
Tostemps: La paraula 'tostemps' és un adverbi que s'utilitza per indicar que alguna
cosa es fa de manera contínua o constant, sense interrupcions. Pot traduir-se com
"sempre" o "tot el temps". En alguns contextos, pot denotar una idea de
permanència o habitualitat.
Tremp: La paraula 'tremp' té diverses accepcions en català: 

1. **Tremp (s.m.)**: Es refereix a una mescla de terra, aigua i altres materials que
s'utilitza per fer maons, ceràmica o altres construccions.

2. **Tremp (s.m.)**: En el context de la cuina, pot referir-se a una preparació
líquida, sovint feta amb ous i altres ingredients, que s'utilitza per arrebossar
aliments abans de fregir-los.

3. **Tremp (s.m.)**: També pot fer referència a l'estat d'ànim o de disposició d'una
persona, com en "tenir tremp" per fer alguna cosa, que implica energia o ànim.

Si necessites més informació o un context específic, no dubtis a demanar-ho!
Trempó: La paraula "trempó" fa referència a un plat típic de la cuina de les Illes
Balears, especialment de Mallorca. Consisteix en una amanida que combina
principalment tomàquet, pebrot, ceba i, en ocasions, altres ingredients com olives o
albergínies. S'amanida amb oli d'oliva, vinagre i sal, i es pot servir com a
acompanyament de carn, peix o altres plats. A més, el terme també pot fer
referència a l'acció de trempar, que significa amanir o condimentar els aliments.
Trep: La paraula 'trep' té diverses accepcions en català: 

1. **Trep (subst.)**: Es refereix a una persona que intenta ascendir socialment o
professionalment de manera ambiciosa, sovint utilitzant estratègies que poden ser
considerades poc ètiques o manipulatives.

2. **Trep (verb)**: Forma del verb 'trepar', que significa pujar o ascendir per una
superfície vertical o inclinada.

En funció del context, pot tenir un significat més concret o figurat. Si necessites
més informació o un context específic, no dubtis a demanar-ho!
Trepó: La paraula 'trepó' en català es refereix a un tipus d'animal que té la
capacitat de pujar o escalar, com ara un insecte o una planta. En un context més
col·loquial, pot fer referència a una persona que utilitza estratègies poc ètiques per
ascendir en una jerarquia social o laboral, sovint a costa d'altres. En general,
implica una connotació negativa, associada a la traïdoria o a l'ambició
desmesurada.
Tromper: La paraula 'tromper' en català significa enganyar o fer creure a algú una
cosa que no és veritat. Es pot referir a l'acció de causar confusió o de manipular la
veritat amb l'objectiu de beneficiar-se o de provocar un malentès. També pot fer
referència a la idea de fer una broma o una jugarreta a algú.
Trompet: La paraula 'trompet' fa referència a un instrument musical de vent,
generalment de metall, que produeix un so potent i brillant. Es caracteritza per tenir
un tub llarg i recte, que s'amplia en forma de camp a l'extrem, i es toca mitjançant
la vibració dels llavis en una boca de la trompeta. És un instrument molt utilitzat en
diverses formacions musicals, com ara orquestres, bandes de música i grups de
jazz. A més, 'trompet' pot referir-se també a la flor d'algunes plantes, com ara els



narcisos, que tenen una forma similar a la d'aquest instrument.
Trompeter: La paraula 'trompeter' fa referència a una persona que toca la
trompeta, un instrument de vent. També pot referir-se a un músic especialitzat en
la interpretació de peces musicals amb aquest instrument. En un context més
ampli, pot ser utilitzada per descriure algú que anuncia o proclama alguna cosa de
manera destacada o rautal.
Trop: La paraula 'trop' en català pot tenir diverses accepcions: 

1. **Trop (s.m.)**: En el context militar, es refereix a un grup de soldats o una unitat
militar.
2. **Trop (s.m.)**: En literatura, és un terme que designa una figura retòrica o un
recurs estilístic que s'utilitza per embellir el llenguatge o transmetre significats de
manera més creativa.
3. **Trop (s.m.)**: En un sentit més general, pot referir-se a un conjunt o un grup de
coses o persones.

Si necessites una definició més específica o en un context concret, fes-m'ho saber!

Per què jugar al Paraulògic és Beneficiós

Jugar al Paraulògic ofereix una sèrie de beneficis cognitius i educatius que poden enriquir
l'experiència de l'aprenentatge i el desenvolupament personal. En primer lloc, aquest joc
estimula la ment, ja que requereix concentració, pensament analític i habilitats de resolució
de problemes. Els jugadors han de buscar paraules que encaixin en les pistes
proporcionades, la qual cosa fomenta la creativitat i la flexibilitat mental.

A més, el Paraulògic ajuda a millorar el vocabulari i les habilitats lingüístiques. A mesura
que els jugadors busquen paraules, amplien el seu coneixement del llenguatge i aprenen
noves paraules i expressions. Això és especialment beneficiós per a estudiants i persones
que volen millorar la seva competència en català.

Finalment, jugar al Paraulògic pot fomentar la socialització, ja que sovint es juga en grup o
competint amb altres. Aquesta interacció social pot millorar les habilitats comunicatives i
crear un ambient d’aprenentatge col·laboratiu. En resum, jugar al Paraulògic no només és
divertit, sinó que també és una eina valuosa per al desenvolupament cognitiu i educatiu.

Descobreix el fascinant món del Paraulògic: un joc que et
farà pensar i riure!

Quina partida més emocionant hem viscut avui amb el Paraulògic! Ha estat un autèntic
repte, ple de paraules que ens han fet gratar el cap i riure a cor que vols. Ara que hem
compartit unes quantes lletres i estratègies, ens encantaria saber quines han estat les
teves jugades i tàctiques preferides. No t'ho guardis per a tu, explica'ns com has
aconseguit resoldre els enigmes d'avui!
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